
 

12   Le Comité tricoté serré est actuellement à la recherche de bénévoles pour nous aider à entretenir nos parcs et la mairie.  Ce 
travail consiste à désherber les plates-bandes et nécessite environ un engagement de quelques heures une fois par mois.  Si cela 
vous intéresse, communiquer avec la mairie. 

Nous profitons de cette occasion pour vous souhaiter de belles vacances et un été baigné de doux rayons de soleil, sans être 
accablés par une chaleur excessive.  

Un rappel pour vous informer que le bureau municipal sera fermé durant les vacances de la construction.  

                                                                                ____________ 

The Committee Tricoté Serré is currently looking for volunteers to help us maintain our parks and the town hall. This work 
involves weeding flowerbeds and requires approximately a few hours commitment once a month.  

We'd like to take this opportunity to wish you a wonderful vacation and a summer bathed in gentle rays of sunshine, without 
being overwhelmed by excessive heat.  

We would like to remind you that the municipal office will be closed during the construction holiday from July 23rd to August 
5th. 

                                                                                ____________ 

CALENDRIER ANNUEL 

Activités : 

Février - Ça bouge à Ulverton / 3e samedi de février 

Août - La Fête du Village / 2e samedi d'août 

Décembre - Le Marché de Noël 1re fin de semaine de décembre 

Autres : 

Gros rebut 29/05 et 30/10 

Paiement des taxes municipales 25/04, 27/06, 29/08 

 

ANNUAL CAENDAR 

Activities :  

February - On the Move in Ulverton/ 3rd Saturday in February 

August - Village Festival/ 2nd Saturday of August 

December - Christmas Market 1st December weekend 

Other:  

Large waste 29/05 and 30/10 

Payment of municipal taxes 25/04, 27/06, 29/08 
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Émondage 
Connaissez-vous M. Alain Bouchard 
Trans-Appel 
Capsule de sensibilisation – Le Verre (MRC) 
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Calendrier annuel 

Yard sale and La Fête du Village 
Family committee 

Tree prunning 
Do you know M. Alain Bouchard 

Trans-Appel 
Capsule of awareness -  Glass (MRC) 
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HALLOWEEN (2) 

 

Le Comité Famille vous convie à une célébration spéciale d’Halloween à la salle communautaire le soir de 
l’Halloween, de 17h à 20h.   

Cette année, nous avons prévu un espace pour ceux qui souhaitent distribuer des bonbons, mais qui ne 
reçoivent pas d’enfant chez eux en raison de leur isolement ou de leur emplacement sur la route 143.  

De plus, nous avons ajouté quelques activités amusantes : 

 Participez à notre concours de costumes et tentez de gagner l’un des deux prix 
spéciaux pour toutes personnes qui viendront déguisés à la salle communautaire. 
 
 Les enfants sont invités à montrer leur créativité en décorant une citrouille et pourront 
remporter l’un des trois prix réservés aux différentes tranches d’âges : 0-6 ans, 7-10 ans et 11-15 ans. De plus, 
les adultes peuvent également participer dans leur propre catégorie.  
 
N’oubliez pas d’apporter votre citrouille à la mairie une semaine avant l’Halloween pour participer au concours.  
Les citoyens pourront venir à la salle communautaire le soir de l’Halloween pour juger ce concours passionnant. 

Une mappe-trajet sera également publiée sur notre site spécifiant les endroits connus où il y aura une 
distribution de bonbons à Ulverton.   

Restez informé en suivant notre page Facebook municipale pour plus de détails.  

Rejoignez-nous pour une soirée d’Halloween mémorable! 

MARCHÉ DE NOËL 

La magie de Noël approche à grands pas et nous aimerions inviter les artisans d’Ulverton à s’inscrire en tant 
qu’exposant, si ce n’est déjà fait.  

Notre marché de Noël se tiendra à la salle communautaire les 9 et 10 décembre prochain. Une occasion 
parfaite de mettre en valeur vos talents artisanaux et de partager vos créations avec notre communauté.   

Pour une réservation, communiquer avec notre bureau municipal au 819-826-5049 

PROJETS MUNICIPAUX 

Deux demandes de subventions ont été déposées pour des projets à venir. 

La première demande vise à élaborer une politique familiale municipale et son plan d’action et à l’implémenter 
via le comité famille récemment formé. Cette politique vise à renforcer la cohésion sociale, répondre aux 
besoins des familles en matière de loisirs, de santé et d’environnement et plus encore.  

La deuxième « Sagesse numérique, brisons l’isolement » vise à lutter contre l’isolement des personnes âgées 
en leur apprenant les notions de base d’un appareil numérique, apprendre à communiquer avec leurs proches, 
rechercher des informations sur internet, connaître les bases de sécurité en ligne, etc.   Si ce projet est 
approuvé, nous rechercherons des bénévoles pour le soutenir dans sa mise en œuvre.  Si cela vous interpelle, 
veuillez communiquer avec le bureau municipal et laisser votre nom en tant que bénévole au 819-826-5049.  

Plus de détails seront communiqués ultérieurement. 
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 CAPSULE OF AWARNESS – GLASS - (Val-Saint-François MRC) 
 
There are three options for giving a second life to your glass bottles and food containers. In all cases, first, remove the 
caps and lids and rinse the containers, then choose the best option according to the following hierarchy. 

1- If your containers are returnable, for example, beer bottles, the best option is to take them back to the store. They 
will then be cleaned and reused directly. 

2- The second option is to bring your containers to one of the MRC's glass containers located in Richmond, Windsor 
or at the regional eco-center. These containers will be sent to 2M Resources to be recycled into bottles.  

3- Finally, you can put your glass containers in the recycling bin. They will be sent to Groupe Bellemare to be recycled 
into abrasive materials or pool filters.  

As a reminder, porcelain, ceramic and Pyrex are not glass and should not be placed in the glass or blue bins. If you 
have any broken cups, plates, knick-knacks, Pyrex bowls, ceramic tiles, etc., please dispose of them directly in the 
garbage bin. 

 

 LOCAL PRODUCTS 
 

In a world where globalization has become the norm, it's essential not to forget the riches and treasures that lie right under our 
noses.   By buying locally, we create a direct impact on our local economy.  By choosing to buy from our producers, we allow 
them to prosper and continue to develop their businesses. We also help to reduce our carbon footprint and preserve our 
cultural heritage and traditions. Let's support our producers. 

Bergerie Hexagone      Naturochamp 

asmith@abacom.com      naturochamp@gmail.com 

819-434-5323 / 819-578-6296     819-349-9517 

Ferme écologique-coop d’Ulverton    La Palette des Saveurs 

la-ferme-ecologique-coopdulverton.business.site   erablierelpds@gmail.com 

819-826-3855       819-826-6421 / 819-388-3371 

Les Jardins Merridor      La Raillerie  

jardinsmerridor@gmail.com     laraillerie@gmail.com 

819-826-6254       514-273-6023 

Jardins Naturelutte      Les Vallons de Wadleigh 

www. jardinsnaturlutte.com/#contact    lesvallonsdewadleigh.com 

info@jardinsnaturelutte.com                info@lesvallonsdewadleigh.com 



819-434-5701       819-826-3334 
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 TREE PRUNNING  
 
This year, tree pruning work will be carried out on Chemin de l'Église, Chemin de Mooney and Chemin de Boisvert.  
This stage aims to prune branches that could impede visibility and make our roads dangerous.  Work is scheduled to 
start in early August. 

Residents of the roads concerned are encouraged to trim back the branches of their trees near the ditches, in an area 
about four feet from the ditch, to a height of four feet from the ground.  By doing so, you are helping to maintain the 
safety and aesthetics of the roadways.  If you don't, this task will be carried out mechanically, which may result in less 
accurate results.  

We thank you for your cooperation in improving our road environment.  If you have any questions, please do not 
hesitate to contact the municipality. 

 DO YOU KNOW M. ALAIN BOUCHARD ? 
 
A citizen of Ulverton since 1990, Mr. Bouchard has been a gunsmith for 43 years.  His job is to repair and restore 
sporting firearms.  To become a gunsmith, you need to have skills as a machinist, welder, sculptor, chemist and much 
more," says Mr. Bouchard.  Some of the common repairs he performs include cleaning and maintaining a gun, 
replacing defective parts, and adjusting and fine-tuning the shot to ensure better accuracy. In some cases, he can also 
customize guns according to the owner's preferences.  All these operations are carried out with the priority of 
ensuring a safe gun.  

Each year, Mr. Bouchard repairs between 1,200 and 1,500 guns.  Once handcrafted, these weapons are now 
industrially produced, and like tools, appliances and other items, it is often more expensive to repair them than to buy 
a new one.  This raises the question of whether this craft, one of the oldest in the world, is on the verge of extinction.  
Mr. Bouchard doesn't think so, as the repair of collectors' and family weapons will always require adjustments and 
repairs. 

 TRANS-APPEL 
 
Changes to the schedules of the public and paratransit service have been made, effective July 10. These changes will 
be maintained for an indefinite period.  

Fridays: Transportation is reduced to hemodialysis only.  The remaining places on these trips may be filled 
(Information from T-A staff). 

Sherbrooke Monday to Thursday: East sector (Ciusss-CHU and others) 

   2 departures per day (8h- 8h30) - (11h - 11h30) 

   2 returns (+/- 12h00) and ( +/- 16h) 

Sherbrooke Tuesday only: WEST sector (Clinics and others) 

   2 departures per day (8h- 8h30) - (11h - 11h30) 

 

ÉVALUATION MUNICIPALE  

Dans le but d’aider les municipalités et les contribuables à comprendre le travail des évaluateurs, 
ceux-ci mettent à notre disposition une vidéo informative sur l’univers de l’évaluation municipale 
au Québec, créée par le conseil d’administration de l’Association des évaluateurs municipaux du 
Québec. 

Cette vidéo est d’une durée d’un peu plus de 4 minutes et présente l’information de base 
nécessaire pour mieux comprendre le fonctionnement du système d'évaluation foncière 
québécois. Que vous soyez propriétaires ou locataires, cette vidéo vous guidera à travers les 
principes clés de l'évaluation municipale au Québec. Elle aborde les aspects essentiels du 
système, tel que l’encadrement par la loi sur la fiscalité municipale, le fonctionnement du processus 
d'évaluation, les facteurs pris en compte et le rôle crucial de l'évaluateur municipal. 

Vous trouverez cette vidéo simplement en utilisant ce lien : https://aemq.qc.ca/quest-ce-que-
levaluation-municipale/ 

 

TÉLÉSURVEILLANCE À DOMICILE 

Le Centre d’Action bénévole (CAB) de Richmond propose un service de télésurveillance à 
domicile, garantissant une assistance immédiate en cas d’urgence grâce à un bouton que vous 
portez sur vous. 

Ce système de surveillance personnalisée est connecté à une centrale de sécurité, offrant ainsi 
une tranquillité d’esprit 24 heures sur 24.  Il s’adresse à toute personne en perte d’autonomie, à 
risque de chute, vivant seule ou se sentant isolée.  Des frais de dossier, de services et de 
matériel sont applicables.   

N’hésitez pas à contacter le CAB pour obtenir de plus amples informations au 819-826-6166.  
Votre sécurité et votre bien-être sont notre priorité.  

QU’EST-CE QUE PASSE-PARTOUT?  

C’est un programme d’animation offert par votre centre de services scolaire qui s’adresse aux 
enfants de 4 ans (avant le 1er octobre prochain) et à leurs parents.  

Passe-Partout a une double mission : accompagner les parents dans leur participation active à la 
réussite de leur enfant et aider les enfants à s’intégrer avec harmonie au milieu scolaire.  

Des activités pour les parents, les parents-enfants, et les enfants permettront d’échanger des 
sujets, de partager vos préoccupations, de vivre des moments de plaisir avec votre enfant, de 
découvrir comment votre enfant interagit en groupe, etc. Cela permettra à votre enfant de se 
familiariser avec l’école et ses pairs et de développer son autonomie et le goût de l’école.  



Pour vous inscrire, communiquer avec votre école. L’ensemble de ces activités se déroulent à 
l’école.  

- RICHMOND École Plein-Cœur, 555, 7e avenue Nord, 819 826-2121  
- WINDSOR École Saint-Gabriel, 65, rue Saint-Antoine, 819 845-3677 et  
- WINDSOR École Saint-Philippe, 101, rue Ambroise-Dearden 819 845-3694  

COLLECTE DE GROS REBUTS :  

Le 30 OCTOBRE prochain aura lieu la collecte de gros rebut.  Les rebuts doivent être 
déposés au sol et la quantité́ maximale est d’une grandeur équivalente à un espace de 6' x 
6' ou 2m X 2m. 

TAXES MUNICIPALES 

La facture concernant le dernier paiement de vos taxes municipales 2023 a été envoyée en 
août dernier.  Pour ceux d’entre vous qui n’ont pas encore effectué leur règlement, veuillez 
noter que des intérêts quotidiens de 10% par an sont applicables.  Si vous éprouvez des 
difficultés à effectuer ce paiement, nous vous encourageons vivement à prendre contact avec 
notre direction afin de convenir d’un arrangement.  Votre satisfaction est notre priorité, et nous 
sommes prêts à vous aider à trouver une solution adaptée à vos besoins.  

FOSSES SEPTIQUES 

En juillet dernier, nous vous avons adressé une lettre vous demandant de nous fournir une 
copie de vos dernières factures relatives à la vidange de votre fosse septique.  À ce jour, 
plusieurs citoyens n’ont pas encore répondu à cette demande importante.  

Nous tenons à rappeler que la loi Q-2, r. 22 exige que tout propriétaire fasse vidanger sa 
fosse septique tous les deux ans s’il réside à temps plein, et tous les quatre ans pour les 
résidences saisonnières.  La municipalité, mandataire de cette loi, a la responsabilité de 
veiller à son application, et la seule manière pour nous de savoir si cela a été accompli est de 
recevoir une copie de votre facture attestant de la vidange de votre fosse septique.   

Nous réitérons notre demande de nouveau et, si vous êtes dans l’impossibilité de nous 
remettre cette facture, nous vous invitons à communiquer avec la direction générale au 819-
826-5049 ou par courriel à direction@municipaliteulverton.com.  Merci de votre collaboration. 

ACTIVITÉS À LA SALLE COMMUNAUTAIRE 

Il reste quelques places pour les cours suivants : 

Lundi soir le yoga, mardi en après-midi et mercredi soir les joutes de fléchettes et le mercredi 
après-midi le pilates/yoga.  Communiquer avec la mairie pour de plus amples informations si 
vous désirez vous inscrire. 

 

 

 

This celebration is an opportunity to get together with your community, share moments of joy and create 
unforgettable memories.  Make a note of August 12 and join us. 

 

 FAMILY COMMITTEE 
 

A new committee has just been created within the municipal council, and we are delighted to welcome two citizens, 
Nathalie Bonin and Émilie Lebeau, to our family committee.   

Our main objective is to develop activities adapted to all members of the family.  With this in mind, we are looking 
into the possibility of implementing a family policy. One of our first activities will certainly be a Halloween 
celebration.  We'll keep you informed as things progress. 
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AVIS PUBLIC 

Avis est par les présentes donné que le rôle triennal d’évaluation foncière de la municipalité 
d’Ulverton sera, en 2024 en vigueur pour son deuxième exercice financier, et que toute personne 
peut en prendre connaissance à nos bureaux, durant les heures d’affaires régulières. 

Conformément aux dispositions de l’article 74.1 de la Loi sur la fiscalité municipale, avis est 
également donné que toute personne ayant un intérêt à cet effet peut déposer, à l’égard de ce 
rôle, une demande de révision prévue par la section I du chapitre X de cette loi, au motif que 
l’évaluateur n’a pas effectué une modification qu’il aurait dû y apporter en vertu de la loi. 

Pour être recevable, une telle demande de révision doit remplir les conditions suivantes : 

 être déposée au cours de l’exercice financier pendant lequel survient un évènement 
justifiant une modification au rôle en vertu de la loi, ou au cours de l’exercice suivant; 

 être déposé à l’endroit suivant ou y être envoyée par courrier recommandé : 
MRC LE VAL-SAINT-FRANÇOIS 
3, rue Greenlay Sud, Bureau 101, Windsor (Québec) J1S 2J1 

 être faite sur le formulaire prescrit à cette fin et disponible à l’endroit ci-dessus indiqué; 

 être accompagnée de la somme d’argent déterminée par le règlement 2003-03 de la MRC 
le Val-Saint-François et applicable à l’unité d’évaluation visée par la demande. 
 

DONNÉ À ULVERTON LE 2e JOUR DU MOIS D’OCTOBRE 2023 
 
Hélène Dumais 
Directrice générale, greffière-trésorière 

 

AVIS PUBLIC 

Avis est par les présentes donné que la Municipalité d’Ulverton transfert de son domaine public à 
son domaine privé la portion du Chemin Molly Hill bordée par les lots 3 511 444, 3 511 851, 
3 511 446 et 3 511 447, tel qu’illustré par l’annexe « A », dans le but que cette portion de chemin 
soit éventuellement fermée, de sorte, que cette portion ne soit plus affectée à l’utilité publique. 

DONNÉ À ULVERTON LE 3 e JOUR DU MOIS D’OCTOBRE 2023 

Hélène Dumais 

Directrice générale, greffière-trésorière 

ANNEXE « A » 

Portion du chemin Molly Hill transférée du domaine public au domaine privé : voir sur le site 
internet de la municipalité pour y voir la carte géographique    onglet : municipalité/avis public 
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